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Box contains:
A) Oar paddles (3 pcs)
B) Metal bracket
C) Oar handles (3 pcs)
D) Cap
E) Coat hooks (3 pcs)
F) Brass screws (6 pcs)
G) Basket

1. Remove all parts from box.
2. Parts have been marked so that you

can match pre-drilled holes. Find the
three oar handles (C) and observe
how these are marked to match to
the screw holes inside the cap (D).
Keep this arrangement in mind
during assembly.

3. Begin assembly from the bottom and
work your way up. Locate three oar
paddles (A) and metal bracket (B).

4. The bracket should be positioned
with the outer rings curving upward,
and placed on upper ends of oar
paddles. Place an oar handle (C) on
the top end of each paddle, with the
bracket secured between the handles
and paddles. (Be sure to arrange the
handles in the order observed in step
2, to match markings on cap.)

5. Tighten until each paddle is facing
outward in the position shown, with
lower edges perpendicular to the
bracket ring. (Paddles can be further
adjusted after assembly.)

6. Place cap (D) over tops of handles,
lining up markings to match holes
in cap and handles.

7. Place coat hooks (E) over holes
in cap and secure with enclosed
screws (F).

8. If after tightening the paddle face is
not in the proper position, simply
loosen the paddle slightly until
positioned.

9. Place basket (G) on top of bracket.

Contenu de la boîte :
A) Rames (3)
B) Armature métal
C) Manches de Rames (3)
D) Tête d’assemblage
E) Patères (3)
F) Vis laiton (6)
G) Panier

1. Retirez toutes les éléments de la boîte.
2. Des trous ont été préalablement percés

dans les manches des rames. Repérez les
trois manches (C) et observez comment
ils ont été marqués pour s’aligner avec les
trous de la tête d’assemblage (D). Gardez
cela à l’esprit.

3. Commencez l’assemblage par le bas et
travaillez vers le haut. Repérez les trois
rames (A) et l’armature métal (B).

4. L’armature métal doit être placée, avec ses
anneaux extérieurs inclinés vers le haut,
à l’extrémité supérieure des rames. Placez
les manches (C) au-dessus de chaque rame,
l’armature située entre manche et rame.
(Veillez à placer les manches dans l’ordre
observé à l’étape 2 pour aligner leurs
marques avec la tête).

5. Vissez jusqu’à ce que chaque rame soit
dans la position montrée, leurs extrémités
alignées sur un cercle imaginaire. (Ce
réglage des rames pourra être ajusté après
l’assemblage).

6. Placez la tête d’assemblage (D) sur
l’extrémité des manches en alignant bien
leurs marques avec les trous de la tête.

7. Placez les patères (E) sur les trous de la
tête et fixez-les avec les vis fournies (F).

8. Si les rames ne sont plus dans la position
correcte, vissez-les ou dévissez-les
légèrement pour obtenir la bonne
position.

9. Placez le panier sur le haut de l’armature
en metal.

Im Lieferumfang enthalten sind:
A) 3 Paddel
B) 1 Metallring
C) 3 Rudergriffe
D) 1 Metallmanschette
E) 3 Kleiderhaken
F) 6 Messingschrauben
G) 1 Korb

1. Entnehmen Sie alle Teile der Verpackung.
2. Die Teile sind bereits vorgebohrt. Nehmen Sie

die drei Rudergriffe (C) und stecken Sie diese
so in die Manschette D, daß die Bohrlöcher
bündig mit den Bohrlöchern der Manschette
sind. Diese Anordnung der drei Rudergriffe
müssen Sie später noch beachten.

3. Nun wird der Kleiderständer von unten nach
oben zusammengesetzt. Nehmen Sie zunächst
die drei Paddel (A) und den Metallring (B).

4. Der Metallring muß auf die Oberseite der drei
Paddel gesetzt werden. Dabei müssen die drei
äußeren Ösen schräg nach oben zeigen. Setzen
Sie je einen Rudergriff (C) auf das obere Ende
der drei Paddel und den Metallring. Achten
Sie darauf, daß die Bohrlöcher der drei
Rudergriffe richtig positioniert sind. (siehe 2.)

5. Jetzt drehen Sie die Paddel fest, so daß die
gewölbte Seite nach innen zeigt. (Die Paddel
können nach dem Aufbau noch eingestellt
werden.)

6. Setzen Sie die Metallmanschette (D) auf die
Oberseite der drei Rudergriffe. Die Bohrlöcher
müssen mit den Löchern in der
Metallmanschette bündig sein.

7. Plazieren Sie die Kleiderhaken (E) über den
Bohrlöchern an der Metallmanschette und
befestigen Sie diese mit den beigefügten
Schrauben (F).

8. Wenn sich die Paddel nach dem Festdrehen
nicht in der richtigen Position befinden, drehen
Sie das Paddel einfach wieder leicht zurück,
bis sie gerade sind.

9. Plazieren Sie den Korb oben auf der Metallring.
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